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Метафори є способом розуміння нашого стану, а отже, 

і дії» [Murdoch, I. (1999), р. 377]. Зрештою, на її думку, 

етика не повинна бути лише аналізом поведінки; моральні 

філософи прагнуть знайти відповідь на питання, як ми 

можемо зробити себе кращими, і ця відповідь, за 

переконанням Мердок, «прийде у формі пояснювальних 

і переконливих метафор» [Murdoch, I. (1999), р. 364]. 

 

 

Наталія Нікоряк 
 

Інтермедіальний діалог  

нефікційної літератури та кіномистецтва 
 

Зростання популярності в останні десятиліття 

нефікційної літератури (документальна, небелетристична, 

література факту, nonfiction) спричинило актуалізацію її 

в кіномистецькому просторі. У дискурсі діалогу нефікційних 

літератури з мистецтвом кіно окреслюються два ключові 

напрями – екранізація відповідних текстів, що презентують 

жанрову палітру літератури нонфікшин (мемуарів, 

щоденників, нотаток, епістолярію, есе тощо), та формування 

метажанрових утворень, що на сьогодні становлять окремий 

вид кіномистецтва, такий, наприклад, як документальний 

фільм.  

Фіксується посилення інтересу кіномитців саме до 

кіноактуалізації «документальної літератури». Така 

тенденція добре простежується у світовому кінодискурсі 

на прикладі фільмів-екранізацій мемуаристики, як 

документальних, так і художніх: «Торкаючись порожнечі» 

(2003, екранізація мемуарів відомого англійського альпініста 

Джо Сімпсона), «127 годин» (2010, екранізація мемуарів 

альпініста Арона Ралстона), «Їсти, молитися, кохати» 

(2010, екранізація мемуарів письменниці Елізабет Гілберт), 

«Вовк з Волл Стріт» (2013, в основі біографічного фільму 
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мемуари колишнього нью-йоркського брокера), «Снайпер» 

(2014, екранізація мемуарів морського піхотинця і снайпера 

Кріса Кайла), «Павільйон сміху» (2016, екранізація 

мемуарів журналістки Кім Баркер «Маневри Талібану»), 

«Гарний хлопчик» (2018, екранізація двох книг мемуарів – 

батька і сина Девіда та Ніка Шеффів).  

Актуалізація мемуаристики в кінематографічному 

дискурсі аргументується кількома ключовими факторами. 

Насамперед ідеться про мемуари видатних, упізнаваних чи 

просто цікавих особистостей, життєві історії яких можуть 

захоплювати широку аудиторію, презентуючи багатий 

внутрішній світ і насичений різними випробуваннями 

життєвий шлях. Мемуари, які зазвичай описують особисті 

переживання або внутрішню/зовнішню боротьбу, постають 

надзвичайно емоційно насиченими, а це, у свою чергу, 

створює потужний емоційний зв’язок із реципієнатами: як 

читачами, так і глядачами при їх екранізації. Людям цікаво 

зазирнути в життя інших, дізнатися подробиці їхнього 

успіху або поразки. Крім того, мемуаристика базується на 

реальних подіях і пережитому життєвому досвіді, що надає 

фільму певної автентичності, на противагу просто художній 

вигадці. Глядачів захоплюють реальні історії, позаяк вони 

глибші й емоційніші.  

Важлива й соціальна та історична значущість 

мемуарів, позаяк вони часто відображають важливі 

історичні події, актуальні соціальні проблеми, яскравіше за 

інші матеріали відтворюють «дух часу», його героїку, 

відтіняючи поведінкові моделі конкретних людей. А це 

дозволяє кіномитцям налагоджувати суспільний діалог 

навколо певних тем, роблячи їх більш доступними для 

масової аудиторії. Ще одним важливим фактором слугує 

рецептивний ресурс першоджерела. Якщо мемуари вже 

набули популярності у книжковому форматі серед читачів, 

усі вони стають потенційно кінореципієнтами майбутньої 
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екранізації, утворюючи певну базу ще до виходу фільму. 

Так мемуари постають унікальним та невичерпним 

джерелом для творення кіномитцями «документальної 

кінолітератури».  

В українському кінопросторі звернення до спогадів, 

фактажу, щоденникових записів та мемуарів 

інтенсифікувалося після початку російсько-української 

війни 2014 року, коли в літературному дискурсі один за 

одним почали виходити різножанрові зразки документальної 

прози: «Точка нуль» А. Чеха, «Позивний для Йова» 

О. Михеда, «Маріуполь. Надія» Н. Сухорукової, «Битва за 

Харків» Д. Бури та Ю. Бутусова, «Міста живи, міста 

мертвих. Історія війни у Бучі та Ірпені» Є. Подобної, 

«Позивний Касандра. Літо–2015» О. Чорної, «Люди війни» 

Б. Гошка, «Журналісти на війні. Документальні дослідження, 

хронікальний літопис, аналітика», «Мобілізяка» В. Якушева, 

«Ізоляція» та «Хроніка війни 2014–2020» І. Вовк, «Незламні. 

Книжка про спротив українських жінок у війні з російськими 

загарбниками» В. Покатіс. Однак українське кіномистецтво 

не обмежилося лише перекодуванням літературної 

першооснови, а паралельно пішло шляхом фіксації трагічних 

сторінок кривавої загарбницької війни в документальних 

фільмах, які на сьогодні вже презентовані на українських 

та міжнародних кінофестивалях: «Земля блакитна, ніби 

апельсин» (2020, реж. І. Цілик), «Область героїв» (2022, 

реж. А. Лерман), «День українського добровольця» (2022, 

реж, В. Тихий), «Йди за мною» (2022, реж. Л. Левицький), 

«Україна’22: Щоденник війни» (2022), «Маріуполь. 

Хроніки пекла» (2022, реж. Л. Татарінова), «Буча 22» (2022, 

реж. В. Васильченко), «Далі» (2022, реж. А. Григорян), «Під 

захистом України» (2022), «Битва за Київ» (2023, 

реж. С. Сотніченко), «Ми не згаснемо» (2023, 

реж. А. Коваленко), «Воїни» (2023, реж. Д. Власенко), 

«Форпост Ірпінь» (2023, реж. П. Щербина, Л. Лозова), 
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«Терикони» (2022, реж. Т. Томенко), «Зошит війни» (2020) 

та «Залізні метелики» (2023, реж. Р. Любого), «Життя на 

межі» (2023, реж. П. Пелешок та Ю. Іванишин), «Діти, які 

вже ніколи» (2023, реж. Д. Мокрик), «Ефект присутності» 

(2023, реж. В. Соловій), «20 днів в Маріуполі» (2023, 

реж. М. Чернов). Документальні фільми, як і нефікційна 

література, знаходяться певною мірою на маргінесах 

дослідницьких розвідок, особливо в контексті зрізу 

міжмистецького діалогу.  

 

 

Ольга Новик 
 

Біографія видатної особи в творах для дітей:  

від художньої біографії до артбуку 
 

Серія абеток-енциклопедій «Від А до Я» 

у «Видавництві Старого Лева» присвячена життю 

і творчості видатних осіб української культури. 

В доступній для широкого загалу формі здійснено подачу 

цікавих фактів, доповнених ілюстративним матеріалом. 

Абетки Видавництва Старого Лева цієї серії поєднують 

документальну складову з художньою. Завдяки книзі-

картинці нон-фікшн набуває рис, що здатні зацікавити 

і дитину, і дорослого читача, отже, кожна книга має двох 

співавторів: автора інформативного тексту в науково-

популярному стилі і художника. Перша книга серії 

«Шептицький. Від А до Я». Йдеться про постать відомого 

митрополита Шептицького. Ілюстратори Андрій Лесів 

і Романа Романишин з творчої майстерні «Аграфка», 

а текст Галини Терещук. Це видання дало початок серії 

книг такого типу у вигляді ілюстрованих енциклопедій 

абеток, присвячених видатним діячам. 

Поєднання інформації про життя і творчість 

видатних українських письменників, композиторів: Тараса 
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